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1. Why do you stand so far off, O 

LORD, * and hide your face in the 

time of need and trouble? 

 

2. The ungodly in his pride [ ] 

persecutes the poor; * let him be 

taken in the crafty schemes that he 

has imagined. 

 

3. For the ungodly has boasted of 

his own heart’s desire; * the 

covetous has the Lord in contempt 

and blasphemes his Name. 

 

 

4. The ungodly is so proud that he 

cares not for God; * neither is God 

in any of his thoughts. 

 

5. His ways are always grievous; * 

your judgments are far above out 

of his sight, and therefore he defies 

all his enemies. 

 

6. For he has said in his heart, “[ ] 

I shall never be cast down; * no 

harm shall happen to me.” 

 

 

7. His mouth is full of cursing, 

deceit, and fraud; * under his 

tongue are ungodliness and vanity. 

 

 

Why standest thou so far off, O 

Lord : and hidest thy face in the 

needful time of trouble? 

 

2. The ungodly for his own lust 

doth persecute the poor : let them 

be taken in the crafty wiliness that 

they have imagined. 

 

3. For the ungodly hath made 

boast of his own heart's desire : 

and speaketh good of the covetous, 

whom God abhorreth. 

 

 

4. The ungodly is so proud, that he 

careth not for God ; neither is God 

in all his thoughts. 

 

5. His ways are alway grievous : 

thy judgements are far above out 

of his sight, and therefore defieth 

he all his enemies. 

 

6. For he hath said in his heart, 

Tush, I shall never be cast down : 

there shall no harm happen unto 

me. 

 

7. His mouth is full of cursing, 

deceit, and fraud : under his 

tongue is ungodliness and vanity. 

 

 

Why standest thou so far O Lord: 

and hidest thy face in the time of 

need and trouble. 

 

2. The ungodly in his pride doth 

persecute the poor: let him be 

taken in the crafty wiliness that lie 

hath devised.  

 

3. For the ungodly hath made 

boast of his own heart’s desire: the 

covetous hath the Lord in 

contempt and blasphemeth his 

name.  

 

4. The ungodly is so proud that he 

careth not for God: he saith alway 

in his heart ‘There is no God.’ 

 

5. He doth prosper in all his ways: 

thy judgements are far above out 

of his sight, and therefore defieth 

he all his enemies.  

 

6. He hath said in his heart ‘I shall 

never be shaken: there shall no 

harm happen unto me.’  

 

 

7. His mouth is full of cursing, 

deceit and fraud: under his tongue 

is ungodliness and wrong.  

 

 

Why do you stand so far off, O 

Lord, * and hide yourself in time 

of trouble? 

 

2 The wicked arrogantly persecute 

the poor, * but they are trapped in 

the schemes they have devised. 

 

 

3 The wicked boast of their heart’s 

desire; * the covetous curse and 

revile the Lord. 

 

 

 

4 The wicked are so proud that 

they care not for God; * their only 

thought is, “God does not matter.” 

 

5 Their ways are devious at all 

times; your judgments are far 

above out of their sight; * they 

defy all their enemies. 

 

6 They say in their heart, “I shall 

not be shaken; * no harm shall 

happen to me ever.” 

 

 

7 Their mouth is full of cursing, 

deceit, and oppression; * under 

their tongue are mischief and 

wrong. 

 



8. He sits lurking in the thievish 

corners of the streets, [] and [ ] in 

his hiding places [ ] he murders the 

innocent; * his eyes are set against 

the poor. 

 

9. For he lies waiting secretly, 

even as a lion lurks [ ] in his den, * 

that he may ravish the poor. 

 

10. He ravishes the poor * when 

he gets him into his net. 

 

11. The innocent is crushed and 

humbled before him * and the 

weak cannot stand against his 

might. 

 

12. He has said in his heart, “[ ] 

God has forgotten; * he hides 

away his face, and he will never 

see it.” 

 

13. Arise, O LORD God, and lift up 

your hand; * forget not the poor. 

 

 

14. Why should the wicked 

blaspheme God, * while he [ ] say 

in his heart, “[ ] You, O God, do 

not care”? 

 

15. Surely you have seen it, [] for 

you behold ungodliness and 

wrong, * that you may take the 

matter into your hand. 

 

 

 

8. He sitteth lurking in the thievish 

corners of the streets : and privily 

in his lurking dens doth he murder 

the innocent; his eyes are set 

against the poor. 

 

9. For he lieth waiting secretly, 

even as a lion lurketh he in his den 

: that he may ravish the poor. 

 

10. He doth ravish the poor : when 

he getteth him into his net. 

 

11. He falleth down, and humbleth 

himself : that the congregation of 

the poor may fall into the hands of 

his captains. 

 

12. He hath said in his heart, Tush, 

God hath forgotten : he hideth 

away his face, and he will never 

see it. 

 

13. Arise, O Lord God, and lift up 

thine hand : forget not the poor. 

 

 

14. Wherefore should the wicked 

blaspheme God : while he doth say 

in his heart, Tush, thou God carest 

not for it. 

 

15. Surely thou hast seen it : for 

thou beholdest ungodliness and 

wrong. 

 

 

 

8. He sitteth lurking in thievish 

corners among the dwellings of 

men: and privily in his lurking 

dens doth he murder the innocent; 

his eyes are set against the poor.  

 

9. For he lieth waiting secretly, 

even as a lion lurketh he in his 

den: that he may despoil the poor.  

 

10. He doth despoil the poor: when 

he getteth him into his net.  

 

11. The innocent is crushed and 

humbled before him: and the weak 

cannot stand against his might.  

 

 

12. He hath said in his heart ‘God 

hath forgotten: he hideth away his 

face and he will never see it.’  

 

 

13. Arise O Lord God and lift up 

thine hand: forget not the poor and 

needy. 

 

14. Wherefore should the wicked 

blaspheme God: while he doth say 

in his heart ‘Thou O God wilt not 

search it out.’  

 

15. Surely thou hath seen it, for 

thou beholdest ungodliness and 

wrong: that thou mayest take the 

matter into thine hand.  

 

8 They lurk in ambush in public 

squares and in secret places they 

murder the innocent; * they spy 

out the helpless. 

 

 

9 They lie in wait, like a lion in a 

covert; they lie in wait to seize 

upon the lowly; * they seize the 

lowly and drag them away in their 

net. 

 

 

10 The innocent are broken and 

humbled before them; * the 

helpless fall before their power. 

 

 

11 They say in their heart, “God 

has forgotten; * he hides his face; 

he will never notice.” 

 

 

12 Rise up, O Lord; lift up your 

hand, O God; * do not forget the 

afflicted. 

 

13 Why should the wicked revile 

God? * why should they say in 

their heart, “You do not care”? 

 

 

14 Surely, you behold trouble and 

misery; * you see it and take it into 

your own hand. 

 

 



16. [] The poor commits himself 

unto you, * for you are the helper 

of the fatherless. 

 

 

 

17. Break [ ] the power of the 

ungodly and malicious; * search 

out his ungodliness until you have 

brought it all to light. 

 

18. The LORD is King for ever and 

ever, * and the nations have 

perished out of the land. 

 

19. O LORD, you have heard the 

desire of the poor; * you prepare 

their heart, and your ear hearkens 

to it; 

 

20. To help the fatherless and poor 

with justice, * that the one who is 

of the earth may terrify no more. 

 

16. That thou mayest take the 

matter into thy hand : the poor 

committeth himself unto thee; for 

thou art the helper of the 

friendless. 

 

17. Break thou the power of the 

ungodly and malicious : take away 

his ungodliness, and thou shalt 

find none. 

 

18. The Lord is King for ever and 

ever : and the heathen are perished 

out of the land. 

 

19. Lord, thou hast heard the 

desire of the poor : thou preparest 

their heart, and thine ear 

hearkeneth thereto; 

 

20. To help the fatherless and poor 

unto their right : that the man of 

the earth be no more exalted 

against them. 

16. The poor committeth himself 

unto thee: for thou art the helper of 

the fatherless.  

 

 

 

17. Break thou the power of the 

ungodly and malicious: search out 

his ungodliness, until thou hast 

brought it all to light.  

 

18. The Lord is King forever and 

ever: the nations are perished out 

of his land.  

 

19. Lord thou hast heard the 

supplication of the poor: thou hast 

inclined thine ear, and given them 

their heart’s desire;  

 

20. To help the fatherless and poor 

unto their right: that the man who 

is of the earth may terrify no more. 

15 The helpless commit 

themselves to you, * for you are 

the helper of orphans. 

 

 

 

16 Break the power of the wicked 

and evil; * search out their 

wickedness until you find none. 

 

 

17 The Lord is King for ever and 

ever; * the ungodly shall perish 

from his land. 

 

18 The Lord will hear the desire of 

the humble; * you will strengthen 

their heart and your ears shall 

hear; 

 

19 To give justice to the orphan 

and oppressed, * so that mere 

mortals may strike terror no more. 

 

 


